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కృతిసమర్ప ణము 

మిత్రత్ీ 

డాక టర్ పొన్న పల్లి సుత్బహ్మ ణయ ంగారికి 

అంకితమగుత చిరస్నే  

హాంకము స్వ రో్ణతస వోపహార స్రజమై 

స్ంకలనముగా నా యే 

కంకికలు నవభువనవిజయాధ్య తునకున్. 
 

రాజువుగావుగాని, నటరాజువు నాటకరంగమందు, ఉ 

త్త జజమునం, దుదారగుణదీధితి, రాజస్ఠీవియందు ఏ  

రాజుకు తీసిపోవు; అనురకి జని ఈ కృతి గొముు , స్వ ర ోనీ  

రాజన మంగళాశిష విరాజన జను దినోతస వముు లో. 
 

నీ మది చంద్రదిక తరళ నితయ వస్ంతమనోజఞ నంద నా  

రామము; దివయ సౌరభ నిరంతర నాటయ కళాద్రపఫులలమున్; 

కోమలభావవీచికలకున్ గిలిగింతలు పెట్టు ఈ పూరా 

రామము నీదు పేరున విరాజిలెడిన్ ద్రపతిబంబసామయ మై. 
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నివేదన్ 

I 

“ఉరికంబం,” ఏకాంకిక 'దశరూపకములు' స్ంపుటిలో  ఒకటి. 

ఉరికంబం, గీతక త,ి తముు డు, పదయ ంగాని పాటగాని లేని 

పోడిమాటల ద్రపోగులు. గీతక తలిో రండే పాద్రతలు. మిగతా 

ఏకాంకికలలో  జ్యయ త్స్స ే భి సారిక, గోదావరి స్ంగమం 

నృతయ నాటికలు. వీరాభిషేకం, తాా గరాజు గదయ  పదయ  

స్ంకలిత్స్లు. మరణాంతకం వటిు ద్రపహస్నం. ఈ 

ఏకంకికలలో ద్రపస్ఫు టంగా కనిపంచే వైవిధ్య ంలో రచయిత 

ఆతీు యత వినా, ఏకతవ ం మృగయ ం. 

II 

తెలుగుగడ్డ — అవహేళనరూపకం (Satire). ఈ అభూత కలప న 

చదివిన దేశభకుజలకు రచయితపై కోపం రావచ్చు . వారిని 

రచయిత ఉమాభిత అరిసి్ఫజనేా డు. కని, ఒక మనవి. 

ఆతు నిషఠ యైన అవహేళన ఆర్ణగయ లక్షణం. అదిగాక 

తెలుగుగడ్డలో అవహేళనపూరవ కంగా భాసించే ద్రపత అక్షరం 

వెనుక రచయిత వేడి కనేీ టిబొట్టు మారువేషంలో 

దాగియునే దని మరువవదుు. 

III 

ఏ నాటకమైనా ఈ జగనాే టకంలో అంతరేా టకమే — అనే 

అనుభూతి పందినవాడు జీవనుు కుజడే. జగనాే టకనేి  

మంచిన నాటకం ఏముంది కనుే తెరచి చూడ్గల 

స్హృదయునికి? వేరే నాటకలు చదవటం ఎందుకు? 

ఆడ్టం ఎందుకు? ద్రవాయటం ఎందుకు? 
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IV 

ఈ నాటికలు ద్రవాసిన చిరకలానికి ద్రపచ్చరించటానికి కరణాం  

రచయిత కదని మనవి. ఈ నాటికల రచనకు మద్రతశ్ర ీడాక ుర్ 

పనే పలిల స్ఫద్రబహు ణయ ం ముఖ్య  ద్రపేరకుడు. రచనను 

ద్రపోతస హంచి చేసిన తపుప కు ముద్రదణభారం వహంచి, 

ద్రపచ్చరించటం నిష్క ృత కబోలు. 

V 

ఈ ఏకంకికలు చదివి, ఎవరూ విలువగల తమ కలానేి  

వెచిు ంచవదుని రచయిత హృదయపూరవ కమైన మనవి. 

ఒకవేళ పరపాట్టన చదివినా ద్రపదరిశ ంచుటకు  పూను 

కోవదుని రచయిత స్లహా. ద్రపదరిశ ంచేవారు తమకలానేే  గాక 

ద్రపేక్షకుల అమూలయ  కలమునుగూడ్ దురివ నియోగం 

చేసినవారవుత్స్రని, అందుకు రచయిత ఎంతమాద్రతమూ 

బాధ్యయ డు కదని హెచు రించ్చచ్చనేా ను. 

న్ండూరి రామకృష్ణమాచార్య  

 



 
 

 

 

 

ఉరికంబం 

భూమికలు: 

1. పండిర పట్టట భిరామ సూరి :  

పటాు భిరామాలయ ధ్రు కర జ. పండితుడు, స్ంపనుే డు. ధ్న 

గరవ ం, విదాయ  గరవ ం, వంశ గరవ ం ముపప రిగొనే  అహంభావం 

అతని కనుగొలుు లలో చిందులాడుచ్చండును. స్ఫమారు 50 

ఏండ్లవాడ్యినా, 40 ఏండుల దాటనివాడుగానే కనిపసాజడు. 

2. వైదేహి:  

పటాు భిగారి గృహణి. స్ఫమారు ముపప దియేండులంటాయి. 

పుటిున ఇలుల, మెటిున ఇలుల ఒకు చోట్టలే. అందం, గరువతనం, 

ఆభిజాతయ ం పెనవేసికొనే  మూరిజ. 

3. చంత్దశేఖర్ం:  

ముపప దియేండ్ల యువకుడు. స్రవ తంద్రతసావ తంద్రతయ  

ద్రపవృతిజతో విచు లవిడిగా విహారించి, బాగుపడ్లేకపోయిన 

వయ రిుడుగా పేరు కెకిు నవాడు. 

4. ర్ంగసా్వ మి: చంద్రదశేఖ్రం అనే . 

5. స్వర్జంటు: [భట్టలు] 
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ఉరికంబం 

సమయం: సిపాయిల విపలవం సాగుచ్చనే  ర్ణజులు. సాయం 

స్ంధ్యయ  స్మయం. 

స్సల ం: భువనగిరికోటకు స్మీపంలో ఉనే  ఒక చినే కోట - 

రామగిరికోట. పండిత పటాు భిరామసూరి  ఇలుల. 

 నేలమీద రంగురంగుల తివాచీలు, గోడ్లకు 

చిద్రతలేఖ్నాలు, నలలచేవ బలల, పరివార పటాు భిరామ 

విద్రగహాలు. గుడిగాంటలు ద్రోగుతూవుంటాయి. స్ఫదూరంలో  

శతఘ్న్య ా   రావాలు వినిపస్తజ  వుంటాయి. 

 వైదేహ వాయ స్పీఠంముందు కూర్చు ని గజంద్రదోక్షం 

పారాయణ చేస్తజ  వుంట్టంది. 

క డందురు దీను యెడ 

క డందురు పర్మయోగిగణము  పా న్ 

క డందు ర్నిన దిశ ను 

క డు క డనెడివాడు క డో లేడో. 
 

పట్టట భిరామసూరి : [ద్రపవేశం - జరీతలపాగ చిలక్కక యయ కు  

తగిలిసాజడు. వైదేహ చేతికస్ర  అందిపుచ్చు కొని మేకుకు 

తగిలిస్ఫజంది. పటాు భి పడుగుకోట్ట వైదేహసాయంతో విపప , 

గోడ్కు తగిలిసాజడు. జరీమడ్తబళళ కండువా నలల చేవ 

బలలమీద ఉంచ్చత్స్డు.] 

వైదేహి: చిటపొట చినుకులు పడుతునే ట్టలనే వి - 

తడిసినారా! 

పట్టట భి: తలపాగ, పైకోట్ట ఉనాే యిగద! తడ్వలేదు. 
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వైదేహి: ఇంతస్నపెకు డ్ ఉనే ట్టల! ఎపుప డు వసాజరా అని 

ఎదురుచూస్ఫజనేా ను. 

పట్టట భి: ఏం! అందుకేనా గజంద్రదోక్షం పారాయణ 

చేస్ఫజనేా వు? 

వైదేహి: ర్ణజులు బాగాలేవుకద - దేశం అంత్స్ అట్టుడికి 

పోతునే ది. సిపాయాల తిరుగుబాట్ట కరుచిచ్చు లా 

దేశమంత్స్ కముు కుంటంది. 

పట్టట భి: అవును; భువనగిరికోట సిపాయాల వశమైంది. 

వైదేహి: భువనగిరికోట మన రామగిరికోట్టకు ఎనేి  మైళలండీ! 

పట్టట భి: ముప్పై  మైళ్లల, ఇంకేమంది, సిపాయాలు రేపో మాపో 

మన ఉరు కోటపైకి దండెతిజవసాజరు. మన రామగిరి 

కోడ్గోడ్లపైకి ఫిరంగులు ఎతిజంచి సిదధంగా ఉనాే రు ఇకు డి 

తెలలదొరలు. 

వైదేహి: అము యయ బాబో! ఇట్టవంటి ద్రపమాదపరిసితిిలో 

మీరు ఇలుల వదిలిపెటిు ఉత్తలల  ఉరేగటానికి వెళాలరా! 

పట్టట భి: (భాగవతం తీసి - కురీు లో కూలబడి కూర్చు ని)  

రాక్షన్ మాన్వు హానివృదుులు మహార్ణయ ంబులో దాగిన్న్  

పోకన్ మాన్దు త్పాణమేవిధమున్న్ పోషంచి ర్క్షంచిన్న్. 

వైదేహి : చాలుచాలు ఈ వేదాంతాం! 

పటా్టభి : వేదాంతాం జీవితాంలో ఎపై్ప డూ ఉపయోగపడకూడ 

దనా నీ ఉదే్దశాం! 

వైదేహి : ఇపై్ప  డదాంతా యాందుకాండీ ! నన్నయ  ఒకక  దనియ  

వదిలిపెటి ిమీరు ఊరాంతా తరగటానికి పోతే ఎ టాాగా? ఊరాంతా 

ప్పకరులే...భువనగిరిలో సిపాయిలు తెల ా దొరలన్న 

చెట్లాకుకటి ిఉరి తీసి్తనాయ రుటగా! 
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పటా్టభి : నిజాం చెపాై  లాంటే – తెలదాొరలే సిపాయీలన్న 

మాస్తమేగాక, సిపాయీలకు సాయాంచేసి్తనయ  ద్దశభ కిు 

లన్నగూడా చెట ాక్కమమ లన్నాండి నడివీధులాో ఉరితీసి్తనాయ రు. 

ఈ తెలవాాళా్ల ఆరు వేల మైళళ  న్నాండి మన ద్దశానికి వచ్చ ాంది 

ద్దశభకిులియ  ఉరి దీయటానికేనా? 

వైదేహి : అమమ బాబో! రాండురోజులన్నాండి మీరు 

ద్దవాలయాంలోకికూడా వెళటాాం లేదు. క్కాంపదీసి మీరుకూడా 

ఈ సిపాయిలతో కలిసిపోయా రేమోనని నాకు భయాం వేసిాంది. 

పటా్టభి : ఈ రమయాంలో ఏమాస్తాం హృదయాం ఉనయ వా 

డయినా ఏదోవిధాంగా సిపాయిలకు సాయాంచేయాలి. వీరయా  

భువనగిరికి రమమ నాయ డు; నీ మూలాన్నయ  ఆగి పోయాన్న. 

వైదేహి : నాకోరమైనా ఆగకపోతారా అన్నధైరా ాం లేక పోలేదు. 

మీ అభిస్పాయాలు తెలుస్తన్న కబటి ిఒక వేళ ఏ ఆవేశాంలోనో 

వెళ్లపాోతారేమోనని భయాంకూడ ఒక మూల వేధిస్ఫజనే ది. ఈ 

సిపాయాలు ఎంతకలం తెలల దొరల ఫిరంగులను ఎదిరించి 

నిలువగలరండీ! 

పట్టట భి: ఇంక యేం తెలలదొరలు? త్తపాల యుయుదధం జరిగి స్రిగా 

నూరేళలయింది. శేవ తముఖులు భారతదేశానేి  నూరేళ్లల 

పరిపాలిసాజ రని భవిషయ త్ పురాణంలో ఉంది. 

వైదేహి: ఆఁ! అయిే ఇపుప డు జరిగేదంత్స్ మన భవిషయ త్ 

పురాణంలో ఇదివరకే ద్రవాసి ఉందనే మాట. 

పట్టట భి: తెలలదొరతనానికి కలదోషం పటిుంది. ఇపుప డు 

కశ్రు రంనుండి కనాయ కుమారివరకూ కనిపంచిన తెలలదొరలిే  

వేటాడి చంప కకులకు ద్రగదులకు బలివేస్ఫజనాే రు 

సిపాయాలు. 

ఇదుగో! మహాకళి విజృంభించింది - హర హర మహాదేవ్! 

శంభో శంకర హర హర మహాదేవ్! 
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స్ఫదూరంలో ఫిరంగి ద్రోతలు 

వైదేహి: అోు ! మీరుగూడ్ సిపాయాలలో కలిసి 

పోయేటట్టునేా రు. నామీద ఒట్టు పెట్టుకోండి - ననుే  

విడిచిపెటిు వెళలనని. 

పట్టట భి: పచిు దానా! ఇదుగో యు చేతిలో చేయివేసి ఒట్టు 

పెట్టుకుంట్టనేా ; నినుే  విడిచి నేను ఎకు డికి వెళలగలను! 

ఎకు డికీ వెళలను. అదిగాక, వాకూశ రులు ద్రకియాశూనుయ లు. 

వైదేహి: భువనగిరికోటలో పేలేు  ఫిరంగులు ఇకు డ్కు కూడా 

వినిపసాజయండీ ! 

పట్టట భి: అంతగటిుగా మాటాలడ్కు. ఈ ఫిరంగి ద్రోతలు 

మనకోట బురుజులమీదనే కవచ్చు . మనకోట తెలల 

దొరలకిందే ఉందిగద! మరఫిరంగులు కోట బురుజుల మీదకు 

ఎకిు ంచి పేలు టం పరీక్షిస్ఫజనాే రనుకుంటాను. 

వైదేహి: ఆ ద్రోతలు వింటంటే గుండె లదిరిపోతునాే యి. 

పట్టట భి: ముటుడించే సిపాయాలను భయపెటుటానికి ఈ 

ఫిరంగి ద్రోతలు పనికిరాకపోయినా, కోటలోపలి అమాయిక 

ద్రపజలను ఆదుపులో పెటువచ్చు ననీ తెలలదొరల 

వ్యయ హతంద్రతం. 

వైదేహి: అందరూ తలుపులు మూస్ఫకొని ఇంటల  

కూరుు ంట్టనాే రు. నినే టినుండీ పనిమనుషులుగూడా 

రావటం లేదు. మీరుమాద్రతం ఇంటిపట్టున ఉండ్కుండా 

తిరుగుతునాే రు. 

పట్టట భి: “పర్ణపకర ి మదం శరీరం”త్త అనేా రు. ఇరుగు 

పరుగువాళలకు ఇకు ట్టు వచిు నపుప డు చూచి ఉరుకోవడ్ం 

నరజను  ఎతిజనవాళలకు తగదు. పాపం! రంగసావ మ పనతంద్రడి 

భువనగిరికోటలో ఆహుతయైన మొదటి దేశభకుజడు. 
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వైదేహి: అంటే? మన వీరయయ గారి తముు డు - 

చంద్రదయయ గారేనా? అయోయ ! ఆయనగారి కేమైందండీ? 

పట్టట భి: భువనగిరికోటపై తెలలదొరల జండా వీకేసి, సిపాయాల 

విపలవధ్వ జం ద్రపతిష్ఠంచిన మొదటి యోధ్యడు అతడే. 

అతనేి  పట్టుకొని తెలలదొరలు ఉరిదీశారు. 

వైదేహి: అయోయ ! అట్టవంటిపని అతడెందుకు చేశాడ్ండీ! 

పట్టట భి: ఎందుక! ఆ దేశభకుజని మృతవారజ సిపాయాలలో 

మరింత ఉత్స్స హానేి  పురికొలిప , విపలవాగిే ని రేకెతిజంచింది. 

తతు లితం భువనగిరికోట సిపాయాల వశమైంది. 

ఉపదేశంకంటె ఉదాహరణమే మేలు. 

వైదేహి: అయిే, వీరయయ గారుకూడా అటాల గే 

మరణించినారా? 

పట్టట భి: కదు. తముు ని మరణవారజ విని, అకు డ్కు వెళ్లతూ 

ద్రపమాదవశాతుజ గుండుదెబబ  తగిలి చచిు పోయాడు. 

వైదేహి: అవును; యుదధభూమలోకి వెళిే ద్రపమాదం అని 

తెలియదా? తెలిసి తెలిసి మృతుయ ముఖ్ంలోకి 

దూరినటలయింది. 

పట్టట భి: అడ్ంగి లేకమాటలు మాటాలడుతునేా వు. యుదధం 

చేస్నవాళ్లలమాద్రతం అందరూ చస్ఫజనాే రా? 

ఇంటలకూరుు నేవాళ్లల అందరూ ద్రబదుకుతునేా రా! వీరులు 

ఒకసారే చసాజరు. పరికిపందలు ద్రపతిర్ణజూ చస్తజ నే ఉంటారు. 

వైదేహి: అదిగాదండీ! వీరయయ గారు చావును చేతులారా కోరి 

తెచ్చు కునే టలయిందని అంట్టనేా ను. 

పట్టట భి: జాతస్య  మరణం ద్రధ్యవం - తముు డు 

చచిు పోయాడ్ని తెలిసినతరావ త అనే గారు వెళలవదాు  మరి! 
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వైదేహి: అయిే, మీ రిపుప డు వాళలయింటికి ఓదారుప కు 

బయలుదేరే రనే మాట! వాళిలంటి నుండేనా రావటం! 

పట్టట భి: అవును. ఒక చికుు కూడా వచిు పడింది. నేను వెళలక 

తపప లేదు. ధ్రు కర జనుగదా! ఉత్తలల  ఏస్మస్య  వచిు నా... 

వైదేహి: ధ్రు కర జగారు మహాపండితుడు, ధ్రు మూరిజ అనే 

పేరుకోస్ం మీరు ద్రపాకులాడుతునాే రు. మీకేదైనా ద్రపమాదం 

వస్నజ, మము లిే  రక్షించేవా రవరు! 

పట్టట భి: 'కీరి జద్రపలోభం మహానుభావులలో ఉండే ఏకైక 

దురుుణం' అంేకదు; వీరయయ  మరణశాస్నం ద్రవాసి, 

పెదుచికుు  తెచిు పెటాుడు. ఉత్తలల కలాల  పెదుమనిష్ని, 

నిరాద్రశయులైన వాళ్లళ  ననేు  ఆద్రశయించారు. నేను భయపడి 

ఇంటల  కూరుు ంటే బాగుంట్టందా? 

వైదేహి: ఇపుప డు వీలులేదు - 5, 6 ర్ణజులు పోయాక 

చూచ్చకోవచ్చు నని చెపప  తపప ంచ్చకోలేకపోయారా? 

పట్టట భి: అటాల గే చెపప  తపప ంచ్చకు వచాు ను. వాళలని మన 

యింటికే రము ని కబురు పెటాును, ఎవరైనా వచాు రా? 

వైదేహి: ఎవరూ? 

పట్టట భి: వీరయయ గారి పెదుబాబ యి - రంగసామని రము నేా ను. 

వైదేహి: రండోవాడినేో అని! 

పట్టట భి: రండోవాడు ఒక పటాున దొరుకుత్స్డా? వాడిని గూడా 

వెతికి పట్టుకొని పంపంచమని చెపాప నుగాని... 

వైదేహి: ఛీ! వాన్య ాందుకు రము నాే రు ? అట్టవంటివాడితో 

మాటాలడిే మీకే పరువుతకుు వ. 
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పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం అంటే ఉరంత్స్ అస్హయ ంచ్చకునాయ , 

నాకుమాద్రతం వాతస లయ ం లేకపోలేదు. 

వైదేహి: వాతస లయ ం! ఉటిుశంఠ! చినే పప టినుండీ అతనేి నే 

నెరుగుదును. వీధిబడిలో చదువుకునే ర్ణజులుే ంచి - 

అక్షరాభాయ స్ం అయిన అయిదుర్ణజులు దాటకుండా 

అయయ వారి పలకకు త్స్డుకటిు అరుగుకిందకు పడేటట్టల 

లాగివేశాడు. 

పట్టట భి: ఆ నిద్రదబోతు అయయ వారికి ఆ పరాభవం జరగటం 

చేత ఆయన ఉరు వదిలిపెటిు పోయాడు, పలలలంత్స్ 

బాగుపడాడ రు. 

వైదేహి: చంద్రదశేఖ్రం తపప  - అని చేరు ండి. 

పట్టట భి: పెదుయినతరావ త ఘనకరాయ లు సాధించిన మహా 

పురుషులంత్స్ చినే పుప డు గొపప అలలరి చేసినవాళ్లల. 

వైదేహి: అయిే - చినే పుప డు అలలరిచేసినవాళలందరూ 

పెదుయినతరావ త గొపప వారు కవచ్చు గద! 

పట్టట భి: చినే పుప డు అలలరి చేయలేనివాడు పెదువాడ్యి 

చేయగలిగిందిగూడా శూనయ ం. 

వైదేహి: ఉరంత్స్ వటిు వెధ్వ స్కిాంద చూస్ఫజనాే , సిగుు 

లేకుండా తనంత మోనగాడు లేనట్టల ర్చముు  విరుచ్చకొని 

తిరుగుత్స్డు. చంద్రదశేఖ్రం అంటే చినే పప టినుంచి నాకు 

అస్హయ ం. స్తటిగా చెపప ండి - మీకుమాద్రతం అస్హయ ం లేదా? 

పట్టట భి: అస్హయ ం అనురాగం ఒకేరూపాయినాకనికి బొము  

బొరుస్ఫ వంటివి. అస్హయ ం - నిజానికి అజాఞ తగారవమే. 

వైదేహి: ద్రపతివాదిభయంకర బరుదాంకితులు మీరు - ఆడ్ 

దానేి  నేను మము లిే  గెలువగలనా వాదంలో. నే చెపప ంది 

జనవాకయ ం. 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం కరకు మనిష్. 
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నిండు మన్ంబు న్వయ నీరసమాన్ము 

పలుు  దారుణా ఖండ  శస్త్ర తు య ము 

అనేా డు ననే య మహాకవి. చంద్రదశేఖ్రంలో ప్పకి కనిపంచే 

కరుకదనం, అంతరాతు లోని మెతదినం అని నా 

అనుమానం. ఇపుప డు అతని తంద్రడి మరణశాస్నం అదే 

బుజవుచేసింది. 

వైదేహి: ఆ! అడ్గటం మరచిపోయాను - వీరయయ గారు 

మరణశాస్నంలో ఆసిజ ఎవరికి ద్రవాశారండీ! 

రంగసావ మ ద్రపవేశం 

ర్ంగసా్వ మి: ఎవరికి ద్రవాశాడా! ఎపుప డైనా నా అనుకునే మా? 

అంత్స్ ఆశు రయ ం. మా నానే గారికి చచిు పోయేముందు 

మతిపోయియుండాలి. ఆసిజ అంత్స్ పె ీ  ాపెటాకులు కని మా 

తముు డు చంద్రదశేఖ్రం పేర ద్రవాసి, మా అము కు మనోవరిజ, నా 

కింత తిరిపం మగిలాు డు. మా తముు డు ఒకు  ర్ణజైన 

ఇంటిపట్టున ఉనాే డా! ఉత్తలల  ఎవరే యినా అడ్గండి. వాడు 

ఉటిు అలలరిచిలలరగా తిరిగే పోకిరివాడ్ని అందరికీ 

తెలుస్ఫనుగదా - మా నానే గారు ఆసిజ అంత్స్ వాడి కేటాా  

ద్రవాశారండీ? అది చెలులతుందా? 

పట్టట భి: ఆగవోయ్; మీ నానే గారు వీలునామా స్వ దస్తజ రితో 

ద్రవాశారు. చెలలకేం! పైగా అంత్స్ వారి సావ రితిం. 

ర్ంగ: మా అము గారి ఇషుంలేకుండా చెలులతుందా! మా 

నానే గారు ఆసిజఅంత్స్ చంద్రదశేఖ్రం పేర ద్రవాస్నజ ఎటాల  

చెలులతుంది! అనే గారిే  నేనునేా ను, నా పలలలునాే రు. మా 

అము గారు ద్రబతికివునాే రు. చూడ్ండి - మా ఆసిజ అంత్స్ మా 

తముు డికి దకిు ే, ఒకు  సంటైనా మగులుసాజడా? 

వైదేహి: మీ నానే గారు చాలా అనాయ యం చేశారు. తెలిసి 

తెలియు - ఆసిజ అంత్స్ చంద్రదశేఖ్రానికి ఎటాల  ద్రవాశారయాయ  మీ 

నానే గారు? 
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పట్టట భి: ఆఁగు; ఏదైనా తంద్రడికి బాగుపడే పలలలమీదకంటే 

చెడిపోయే పలలలమీదే ఎకుు వ ద్రపేమ ఉంట్టంది. 

ర్ంగ: బాగుందండీ మీ తీరుప ! అందుకని ఆసిజ అంత్స్ 

చెడిపోయేవాడి చేతికే ఇస్నజ - వాడు తనతోపాట్ట 

ఇతరులిే గూడ్ చెడ్గొడ్త్స్డు. అపప డే వాడు లంకవరంలో 

ఆసిజ మా పనతంద్రడి పలలలను అనుభవించమనేా డ్ట. 

చెపప ండి - నేనూ నా పలలలూ ఎటాల  ద్రబతికేది? నా పలలలను 

ఎవరు పోష్సాజరు! 

ద్రపవేశం: చంద్రదశేఖ్రం - లోపలికి నిద్రషు మణం: వైదేహ 

చంత్దశేఖర్ం: ఎవరు పోష్సాజరా నీపలలలేి ! నీ పలలలిే  నీవే 

పోష్ంచ్చకోవాలి. పలలలను కనటంకోస్మే భాగవతంలోని 

భగవంతుడు మనుషుయ లిే  స్ృష్ుంచాడ్ని భారతదేశంలోని 

ద్రపజల స్ము కం! పోష్ంచటం కనే వాళల ధ్రు ంకదా? ఏం, 

అంత అస్మరిుడివి పెళా్ాందుకు చేస్ఫకునేా వ్? 

ర్ంగ: నీ మాదిరిగా పెళిల పెటాకులు లేకుండా అచోు సిన 

ఆంబోతులాగా ఉత్తళ ల వెంబడి తిరగడ్ం లేదు. పనతంద్రడిగారి 

పలలలమీద ఉనే ంత దయ, సంత అనే గారి పలలలమీద 

ఉండ్కూడ్దేం? లంకవరంలో ఆసిజ పనతంద్రడిగారి పలలలకు 

వదిలేశావటగా? 

చంత్ద: అదేమ యేడుపురా! ఆ ఆసిజ నానే గారునే పప టి 

నుండీ వాళ్లల అనుభవిస్ఫజనాే రు. 

ర్ంగ: అయిే - నానే గారు చచిు పోయిన తరావ త మనం 

లాకోు వ ూే ! 

చంత్ద: చనిపోయిన నానే గారి ఉదేుశానికి అది విరుదధం. 

ర్ంగ: ఇది ద్రబతికేవునే  అము గారి అభిద్రపాయానికి విరుదధం. 

నాకూ నా పలలలకు ద్రదోహం. 
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చంత్ద: నీ పలలలకు తంద్రడివి నీవునేా వు; వాళలకు పాపం 

తంద్రడి లేడు, రకక లురాని పక్షులు. 

ర్ంగ: అయిే తలిదంద్రడులు లేనివాళలందరినీ  

ఉదధరించటానికి మొనగాడ్వు బయలుదేరావు. అస్లు 

నానే గారికి బుదిధ లేదు, నినే ని లాభంలేదు. ఉరంత్స్ 

గొడుడపోయిందా! పెదులు లేరా! నాయ యానికి చోట్టలేదా! 

చూసాజను... 

పట్టట భి: ఆగవోయి రంగసావ మ! ఒకటే విస్ఫరు, ఆగు. మీ 

తముు డు మీకు అనాయ యంచేస్నజగదా పెదులమాట; ఆగు 

రంగసావ మీ. 

ర్ంగ: ఉత్తలల  పెదులందరినీ  పలుచ్చకురము ని చెపప ందండీ 

మా అము గారు; నే వెళాల లి... 

నిద్రషు మణం: రంగసావ మ 

పట్టట భి: రంగసావ మ నిద్రషు మణం వడ్గళళ వాన 

వెలిసినటేలనా? చంద్రదశేఖ్రం! ఇటాల  కూర్ణు ; నీతో తీరికగా 

మాటాలడ్ వలసిన విషయాలు చాల ఉనేా యి. 

ద్రపవేశం: వైదేహ - దీపారాధ్న చేస్తజ  

చంత్ద: ఓహో! ధ్రు కర జగారు ఇదివరకెనే డూ చూపంచని 

మరాయ ద చూపస్ఫజనాే రు! అవును; ఇపుప డు నేనుగూడ్ 

ఆసిజపరుణి.ో ఇదివరకు ధ్రు కర జగారిచే మరాయ దపందే అరహత 

లేకపోయినా... 

వైదేహి: ఆ అరహత నీకు అపుప డూ, ఇపుప డూ, ఎపుప డూ లేదు 

మొహమాటం విడిచి చెపాప లంటే. 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం! ఏమీ అనుకోవదుు, మా త్తశ్రమీతికి 

ఎందుకో నీమీద “నిరే హతుకజాయమానకోపం”త్తఅందరి మాటలు 

విని. 
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చంత్ద: ఈ మాటలు పటిుంచ్చకునేవాణి ో కదని మీకు 

తెలియదా? అదికక ద్రపపంచంలో అందరూ వైదేహవలె 

ననుే  నిష్కు రణంగా దేవ ష్ సిూ వుాంటే నాఅంత ధ్నుయ డు 

వేర్చకడు ఉండ్డు. 

పట్టట భి: వినాే వా వైదేహ! ఇందాక నే చెపప లేూ ! 

వైదేహి: ఉండ్ండి; ఆతనికి సిగుు లేకపోే మీకై నా... 

చంత్ద: ధ్రు కర జగారూ! నా అంతట నేను మీ యింటికి 

రాలేదు; రము ని మీరు కబురు పంపారని వచాు ను. 

పట్టట భి: అదేమటయ్ నీతో మాటాలడాలి. చాలా ముఖ్య  

విషయా లునాే యి. 

వైదేహి: అతనికి అంత తందరగా ఉంటే వెళలమనండి. 

పట్టట భి: వైదేహ! ఇది నా యిలేలనా? నీ ఉదేుశమేమటి? 

అతనితో నాకు పనిఉంది. ఎందుకీ ఆగడ్ం! 

చంత్ద: ధ్రు కర జగారూ! బయటకుపోదాం రండి లేదా పోయి 

దేవాలయమండ్పంలో కూర్చు ని మాటాలడుకుందాం. 

వైదేహి: రోజులు బాగాలేవు. ఇకు డే ఆ మాటలేవో చపప న 

కనిచ్చు కోండి. 

చంత్ద: వైదేహ! నేనుండ్టం నీ కిషుంలేదుకదా? అటాల ం ట 

పప డు ఎందుకుండాలి? 

వైదేహి: నీ మాటకదు ధ్రు కర జగారికోస్ం అనేా ను, ఈ 

ఆపతస మయంలో బయటకు వెడిే ద్రపమాదంగదా అని 

అనేా ను. 

చంత్ద: ద్రపమాదానికి భయపడి మనం దాగుక్కాంటే, ద్రపమా 

దమే మనలిే  వెదుకుు ంట రావచ్చు . పరవాలేదు రండి! 

లెండి పోదాం. ఇకు డ్ చాలా ఉకు పోస్ఫజంది. అదిగాక మీరు 
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పెదు ఉపనాయ స్ం ఇసాజ రని నా భయం. అంత పెదు ఉపనాయ స్ం 

ఈ ఉకు పోతలో  కూర్చు ని భరించలేనని మనవి. 

పట్టట భి: ఈ మాద్రతం ఉకు పోత భరించలేవు? ఇపుప డు కశ్రు రు 

న్నాంచ్ కనాయ కుమారి వరకూ ఎంతమంది దేశభకుజలు కతుజల 

బోనులమధ్య  తుపాకీ వరాాలు భరిస్ఫజనేా ర్ణ తెలుస్ఫనా? 

చంత్ద: ఏమట, సిపాయాలకు వెద్రెతిజంది; ఎందుకు 

చెపప ండి! తుపాకీ తూటాలకు ఆవు స్క్కవుు  పూ ే  ియాం! పంది 

స్క్కవుు  పూ ే  ియాం! మీస్క్కవువ  తూటా కొరికిే మజిలీలేకుండా 

స్వ ర ులోకంలోకి, ఆవుస్క్కవువ  తూటా కొరికిే అమాంతంగా 

నరకలోకంలోకి పోత్స్రా ఏమటి? 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం! నువువ  చాలా పోరబడుతునేా వు. 

ఒకు సారి గౌరీశాంకర నీడ్ కనాయ కుమారిమీద పడింది. ఈ 

మహాద్రపళయాగిే  కీల  ఆవుస్క్కవువ  తూటాలమూలాన 

పుటిుందను కోటం కాంటె అవివేకం లేదు. రవి అస్జమంచని 

సాద్రమాజయ ం ఏలే తెలలదొరల తెగనీలుగుడు ద్రకొవువ వలల 

పుటిుంది. తెలలస్తాచ్చలకిది స్రై  యోగం. 

చంత్ద: ధ్రు కర జగారూ, మీరు మళాల  వెనుకటి స్నాతన 

ధ్రాు నేి  త్తసిాపంచాలని ఏదో వెస్రి  ఆశ ఉనే ట్టలంది. ఇందులో 

ఎవరు గెలిచినా కలచద్రకం వెనుకకు తిరగదు. ఈ సిపాయాల 

తిరుగుబాట్ట ఎంతకలం నిలుస్ఫజందండీ? 

పట్టట భి: ఇది సిపాయాల తిరుగుబాట్ట కదు, భారతీయ 

సావ తంద్రతయ స్మరయజఞం. త్స్ంత్స్య తోపే ధ్రు స్ంరక్షణత్తరంి, 

దుషుశిక్షణ, శిషురక్షణకోస్ం స్రు దానదిని దాటి 

దక్షిణాపథంలో ద్రపవేశించాడు. 

చంత్ద: మీ రన్న మాటలు అనాలంటే ఒకు  సిపాయీకి కూడా 

నోరు తిరగదు. ఈ సిపాయాలకు తగిన నాయకతవ ం లేదు, 

బాలనాయకతవ ం, బహునాయకతవ ం. ఈ సిపాయీ లందరినీ  
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ఇంతవరకూ కలిప ఉంచిన స్తద్రతమేమటి? తెలలదొరలపై 

దేవ షం, తెలలదొరల ఉరికంబా లంటే భయం. ఈ భయ 

విదేవ ష్కలు ఎంతకలం సిపాయాలను కలిప ఉంచగలవండీ? 

పట్టట భి: మళ్లల సిపాయీ లంటావు? ఢిలీలపాదుష్క ఖాన్ 

బహదూర్ ష్క సిపాయి కడు. ఝూనీస  లక్ష్మమ బాయి సిపాయి 

కదు, నానాసాహెబ్, పీష్కవ  నారాయణరావు, త్స్ంతియా తోపే 

వీరిలో ఎవరు సిపాయాలు! ఇంతమంది మహారాజులు, 

మహామంద్రతులు, స్ననాధిపతులు, భట్టలు, పండితులు, 

ద్రపజలు ఆబాలగోపాలం ఈ మహాయజఞంలో తమ స్రవ సావ నేి  

స్మరిప ంచటానికి ఎందుకు ముందుకు వస్ఫజనాే రు! తమ 

సింహాస్నాలను, కిరీటాలను, భుజకీరుజలిే , ధ్న ధ్యనయ  

స్ంపదలను అనేి ంటినీ ఈ యజఞ హోమ కుాండ్ంలో  

స్మరిప ంచటానికి ఎందుకు ఉదివ గుే లవుతునేా రు! 

చంత్ద: అయిే, నినే టివరకూ ఫిరంగీలకు వంగి 

స్లాములు కొటిు చావలేక ద్రబదికిన మన మహారాజులూ, వారి 

పాదాలను ఆద్రశయించి ద్రబతికిన సిపాయాలు అమాంతంగా 

దేశభకుజలై స్వ తంద్రతవీరులుగా మారిపోయారనే మాట. 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం! పోరబడుతునేా వు! నీ వెపుప డైనా 

అగిే పరవ తం చూశావా? తరుగులమ లత్స్ స్ితమై నేద్రత 

పరవ మై కలకలలాడుతూ కనిపస్ఫజంది; లోలోపలి 

ద్రపళయాగిే కీలల వికటాత్తటుహస్ విలయ త్స్ండ్వం ఎవరికైనా 

కనిపస్ఫజందా? పరమేశవ రుని మూసిన మూడ్వకనుే  చూడు! 

ధ్యయ నముద్రదాముస్దితుడైన ముకు ంటి మూరిజభవించిన శాంత 

రస్ం. కని ఆ మూడ్వకనుే  విపప నపుప డు? ఈ విశాలవిశవ ం 

క్షణంలో అణువులుగా, పరమాణువులుగా ధ్వ ంసీపటలమై 

పోతుంది. భారతీయుడు ఇంతవరకూ పచు గడిడ ద్రకము న 

అగిే పరవ తం! మూడ్వకనుే  మూస్ఫకునే  ముగ ధ రుద్రద 

మూరిజ! తెలిసిందా? 
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చంత్ద: సిపాయాల తిరుగుబాట్ట నిలువదండీ! ఫిరంగీల 

మర ఫిరంగులు చరిద్రతలో మరచిపోని పాఠానేి  

భారతీయులకు నేరుప త్స్యి. 

పట్టట భి: పచిు  ఉహ! స్వ రాజయ  విపలవస్ందేశం భారత దేశంలో 

దిగివ జయయాద్రతకు బయలుదేరింది. ఆ మహా ద్రపసిానం 

అద్రపతిహతం, అజయం. ఆ మహావిపలవస్ందేశం విశ్రధి నీ 

కుహారానేి  చీలుచ కొని పయని ్ ి ాంది. మూసిన దురు 

దావ రాలు, ఉనే తపరవ తపంకుజలు, దురుమారణాయ లు, 

అగమయ  స్రితస రోవర స్ందోహాలు ఆ అమృత సావ తంద్రతయ  

స్ందేశానేి  అడుడకోలేవు. సావ తంద్రతయ దీక్ష ఉరికంబానేి  

గడిడపోచకింద చూస్ఫజంది. దేశభకుజల పవిద్రత దేహాలనుండి 

కరిన ద్రపతి రక జబందువుండి స్హద్రస్ దేశభకుజలు ఉదభ విసాజరు. 

మహారాష్ట్షుు ల బలేలలు, రాజపుద్రతుల ఖ్డాులు,  సికుు ల 

కృపాణాలు, ముసిలముల చంద్రదరేఖ్లు ఒకు సారే 

శద్రతుహృదయాలలోకి గుచ్చు కుంటాయి. శంభో శంకర! హర 

హర మహాదేవ్! స్వ తంద్రతభారతమాతకి జై! 

చంత్ద: హమాలయ ని ర ఘరిణివంటి వాగోధరణితో మీ రిచేు  

గంభీర్ణపనాయ స్ం వినాలని నా కెంతకుతూహలంగా ఉనేా  ఈ 

ఉకు పోతలో ఉకిు రిబకిు రై పోతునాే . రండి, దేవాలయ 

మండ్పంలోకి పోదాం. అకు డ్ మీ ఉకు  దంపుడు ఉపనాయ స్ం 

ఎంత స్నపైనా స్రదాగా వింటాను. పాపం! మన సిపాయాలు 

ఆస్నతుహమాలయం యుదాధ లలో చస్ఫజంటే, మనం ఇకు డ్ 

డొకు  లెగుర వేయవ ూే ! రండి పోదాం. 

పట్టట భి: ఇకు డే కూర్చు ని మాటాలడుకుందాం. అంత 

ఉకు పోతగా ఉంటే నీ పైకోట్ట తీస్నయ్. 

చంత్ద: నాకు తీసయాయ లనే ఉంది. 
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పట్టట భి: తీసయ్;త్త ‘హందూదేశంలో తము దినెలలు వేస్వి 

కలం, మూడు నెలలు తీద్రవవేస్వికలం’త్తఅనేా డ్ట మొనే  

స్ననాధిపతి కోటలో. 

వైదేహి: చంద్రదశేఖ్రంగారు దేవాలయంలోకూడ్ కోట్ట 

విపప కుండా కూరుు ంటారు. 

చంత్ద: నాకు రాతిబొము లకు గౌరవంచూపంచటం ఇషుం 

లేదు. 

వైదేహి: అయిే దేవాలయానికి రావటం ఎందుకు? 

చంత్ద: (కోట్టవిపప  మెడ్కు తగిలించి) చద్రకపంగలి, 

పులిహోర కోస్ం. నిజం చెపాప లంటే దేవుడికి ఉతజచెయియ  

చూపంచి, ద్రపసాదం భకుజలు భుజిస్ఫజనాే రు. ఒకవేళ ఆ 

రాతిదేవుడే నోరు తెరచి ఆ పులిహోర, చద్రకపంగలి తినటం 

మొదలు పెడిే మరుదినంనుంచి దేవుడికి ఆరగింపు పెటేు 

భకుజలుండ్రు. దేవాలయాలు పాడుపెటువలసివస్ఫజంది. 

వైదేహి: వినాే రా! అతనికి మీరు ఏం చెపప నా బూడిదలో 

పోసిన పనేీ రు; అతని వాలకం కనిపంచటం లేదా. 

దేవుడ్ంటే గారవం లేనివాడికి ధ్రు కర జగారంటే ఇక వేరే 

చెపాప లా! 

చంత్ద: పోరబడుతునేా వు వైదేహ! రాతిదేవుడ్నాే , 

జరీమడ్తబ ళ ాగోచీ ధ్రు కర జలనాే  నాకు గౌరవం లేదు గాని, 

పండిత పటాు భిరామసూరి గారంటే  మాద్రతం నాకు కొంతగురి 

లేకపోలేదు. అట్టవంటి పండితునికి శద్రతువు 

అనిపంచ్చకునాే  అందులో గారవం లేకపోలేదు. 

వైదేహి: బాగుంది. స్ప షుంగా చెపప కూడ్దా చంద్రద శేఖ్రం - 

పండితులు, సాధ్యపురుషులు - అంత్స్ నీకు శద్రతువులే అని. 
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పట్టట భి: ఆగు వైదేహ! మనేి గూరిు  మన అభిద్రపాయం కంటే 

శద్రతువుల అభిద్రపాయమే స్త్స్య నికి దగ ురగా ఉంట్టంది. 

చెపప వోయ్ చంద్రదశేఖ్రం ననుే గూరిు  నీ అభిద్రపాయం. 

వైదేహి: వారికి అనుమాన నివృతిజ చెయియ  చంద్రదశేఖ్రం. 

చంత్ద: పటాు భిగారితో ఒక గంటస్నపు మాటాలడిే ఒక 

స్ంవతస రంపాట్ట పాతపుస్జకలు చదువ నకు రలేదు. 

పట్టట భి: భేష్! ఒక స్ంవతస రం నా శద్రశూష చేస్నజ, నినుే  ష్ట్ 

శాస్తర ిపారంగతుణి ోచేసాజను. 

చంత్ద: ధ్రు కర జగారూ! మీరు ననుే  ఎందుకు రము నాే ర్ణ 

స్తటిగా చెపప ండి. పండితులు వినయంకంటె ఉపోదాాతమే 

ఎకుు వ చెపాజరు. 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం! నినుే  రము నే ది నీ ద్రశేయస్ఫస కోరే. 

చూడు, మన కోటచ్చటువునే  కోటలు కొనేి  సిపాయాలు 

పట్టుకునాే రు. మీ పనతంద్రడి పేరు కెకిు న 

సిపాయినాయకుడు. అతనేి  ఉరితీశారుకద! మన కోటలో 

తెలలదొరలు నినుే  పట్టుకొని... 

చంత్ద: పట్టుకొని! 

పట్టట భి: ఏముాంది? నీమీద ద్రపేయ కంగా వారికికోపం 

లేకపోయినా నీ పనతంద్రడిమీది పగ నీమీద తీరుు కోవాలని 

చూడ్వచ్చు . 

చంత్ద: ఉరిశిక్షగూడ్ వారస్తవ ంలా వస్ఫజందని ద్రబటిషులాలో 

ఉందా అండీ! 

పట్టట భి: అదిగాదు, మనకోటచ్చటు  శద్రతుసిపాయాలు 

ఉనాే రు. కోటలోపల ద్రపజలు తిరుగుబడ్కుండా భయ 

పెటేుందుకు ఎవరినో ఒకరిని ఉరిదీయవచ్చు . ఇది కూట 

రాజనీతి. 
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చంత్ద: కవచ్చు . ఈ మాట నేనుగూడ్ గాలికబురుగా వినేా ను. 

కని, ననుే  ఉరిదీస్నజ వారి కేం లాభం! ద్రపజలను 

భయపెటాు లంటే - ఉత్తలల కలాల  పేరు స్మోగిన మీవంటి 

పండితుణి ోఉరిదీయాలిగాని. 

పట్టట భి: ననుే రితీే ి రాకుండా చూడాలనుకునే  విపలవం 

తతషణం వస్ఫజంది. ఎంత తెలలదొరలైనా నా అంతవాడి జ్యలికి 

అంత కళ్లలమూస్ఫకొని వసాజరా? వసాజ రనుకో - నా దేవాలయం, 

తరతరాలనుండి వచిు న ధ్రు కర జతవ ం, ననుే  నముు కునే  

ద్రపజానీకనేి  వదలి పోత్స్నా? నీవో ఒంటరివాడ్వు. 

చంత్ద: నేను వెళిలపోటానికేం - ఒక ఉత్తలల  ఇనేి ర్ణజులు 

ఎపుప డూ ఉండ్లేదు. మా తంద్రడిగారి దినవార స్కియల కోస్ం 

ఉనేా నుగాని - లేకపోే యీ పాటికి ఏ ఉత్తలల  ఉండేవాడినో? 

పట్టట భి: ఆ! నీవంటివాడికి మంచి గుద్రరం ఉండాలి. చూడు- 

వాయువేగంతో పోయే పంచకలాయ ణి - ఈ యుమకు పేరు 

తెచిు ంది. ఆ గుద్రరం నీకిసాజను. నా పంచకలాయ ణికి ర్ణజూ  ఎంత 

విలువైన దానా వేసాజనో తెలుసా! నా గుద్రరం న్ల ర్ణజులదానా 

ఖ్రుు పెడిే గవరే ర్ జనరల్ కనింగు తంద్రడిత్స్తల 

కుట్టంబానికి ఒక ఏడాది స్గాస్ం వచేు ది. ఇది జీవను రణ 

స్మస్య  - తతషణం గుద్రరమెకిు  ఏ భువనగిరికో తపప ంచ్చకొని 

పో. 

చంత్ద: మీ గుద్రరంవంటిది లభిస్నజ - యమదూతలకుగూడ్ 

దొరకకుండా ఉడాయిసాజను. దానికేం - నాకు మీ విషయమే 

ఎకుు వ భయంగా ఉంది. 

పట్టట భి: నీ మాట కేవలం తోసయయ కూడ్దు. అంతవరకూ 

వస్నజ నా పటాు భిరాముణేి  తలుచ్చకుంట కనుే లు 

మూస్ఫకుంటాను. మా పటాు భిరాముడు - మకరికి జకిు న 

గజంద్రదుని రక్షించినట్టు ఈ తెలలదొరలను స్ంహరించి 

రక్షిసాజడ్నే అకుంఠితవిశావ స్ం నా కుంది. 
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నా జీవితమే ఒక స్ఫదీరశారణాగతి. భకుజలను రక్షించే బాధ్య త 

భగవంతుడు విస్ు రింపలేడు. 

చంత్ద: భగవంతుడికి వేరే యేంపని లేదండీ  - ఈ బోలెడ్ంత 

స్ృష్ులో - ద్రపమాదంలో ఇరుకొు నే భకుజలిే  రక్షించటం తపప . 

తనుే  త్స్ రక్షించ్చకో దలచ్చకోనివాణి ో భగవంతుడెందుకు 

రక్షించాలి? 

పట్టట భి: అందుకనే నిన్నయ  నీవు రక్షించ్చకో! నా గుద్రరం ఇసాజను. 

నీ పోలాలు  నేను చూసిపెడ్త్స్ను. 

చంత్ద: నాకు పోలాలబంగ ఎపుప డూ లేదు. నాకోస్ం 

బంగపెట్టుకోన్నవా ళా్వరూ లేరు. ననేు రితీస్నజ భూభారం 

తగుుతుంది – అంేకూ వైదేహీ! 

వైదేహి: మీ మాటలు వింటంటే నా శరీరం కంపస్జంది. చావు 

ద్రబతుకులమధ్య  ఉనే పుప డుగూడ్ మగవాళ్లల ఇంత ధైరయ ంగా 

ఎటాలవుంటారా అని ఆడ్వాళలకు ఆశు రయ ంగా ఉంట్టంది. 

పట్టట భి: ధైరయ ం పురుషలక్షణం. అయినా ఏ ద్రపాణీ వృధ్యగా 

బలికకూడ్దు. ఏం చంద్రదశేఖ్రం, ఏమంటావు. 

చంత్ద: నిజమే; వసాజను సలవు. 

పట్టట భి: ఆగు టీ పుచ్చు కొని వెళలవచ్చు . వైదేహీ ఏది చపప న టీ  

తెచిు పెట్టు. 

చంత్ద: మీరు నోటితో ఉండ్మంటారు, మీ త్తశ్రమీతి నొరటితో 

పము ంటంది. పోత్స్ను, సలవిపప ంచండి. 

పట్టట భి: ఏమటిది వైదేహీ! నాయింటల  నాకు ఆవంత పెతనిాం  

లేదనిపస్జంది. 

వైదేహి: చంద్రదశేఖ్రం, టీ పుచ్చు కొని మరీ వెళ్లల. 

చంత్ద: ఇది మనసూూ  త్తరి జగా అంట్టనే  మాటేనా? 
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వైదేహి: వారి స్ంతోషమే నా స్ంతోషం. భర జఅంటే భారయ  

అనే టేల. మనస్తరిజగా నీకు ఒక కపై్ప  గాదు, రండుకపుప లు 

ఇసాజను. 

ద్రపవేశం: రంగసావ మ 

ర్ంగసా్వ మి: ధ్రు కర జగారూ! ధ్రు కర జగారూ! మీరు వెంటనే 

రావాలి. పెదుమనుషుయ లందరియు పలిచినా ఒకు రూ రాలేదు. 

మీరు వెంటనే రావాలి. మా అము గారు మూరఛ వచిు  

పడిపోయింది. 

పట్టట భి: మీ తముు డు ఇకు డ్ ఉనేా డ్ని చెపప లేదా? 

ర్ంగ: చెపప కేం, ఆ పాపష్ు మొగం చూడ్నంది. 

చంత్ద: నేను వచిు  ఆవిడ్కు కషుం కలిగించ 

దలచ్చకోలేదులే. 

వైదేహి: మీ నానే గారు ఆసిజఅంత్స్ నీకు ద్రవాసి ఆవిడ్కు తీరని 

అనాయ యం చేశారు. పోనీ వెళిల ఆవిడ్ను ఓదారు  కూడ్దా 

చంద్రదశేఖ్రం! మీ అము గారు మహాపతిద్రవత. 

చంత్ద: మహాపతిద్రవత! ష్ట్యుజలను జీవచఛ వాలుగా తయారు 

చేేాందుకు భారతీయసాహతయ ం కలిప ంచిన స్ఫకుమార 

ద్రదోహం మహాపతిద్రవత అనే మంద్రతం. 

వైదేహి: బాగుంది; పతిభకి జ, పతిద్రవత అనే మాటలే నీకు 

కరకోఠోరంగా ఉనాే యనే మాట. 

చంత్ద: కదు; నేనే ఆడ్దానేి  అయిే, భర జ మంచివాడ్యిే 

భకి జతో పూజిసాజను, చెడ్డవాడ్యిే అస్హయ ంచ్చ కుంటాను. 

అంే. మరణశయయ మీద మా నానే కు త్తజాఞనోదయం అయింది. 

అంతవరకూ మా అము  అంటే మా నానే గారికి భయమే. 

ర్ంగ: ధ్రు కర జగారూ! మీరు వెంటనే రావాలి; మా అము గారి 

ద్రపాణం నిలువదు. 
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పట్టట భి: నేను వెళిల మందుఇచిు  వసాజను. నువువ గూడా వసాజవా 

చంద్రదశేఖ్రం! 

చంత్ద: నేను రాను. మీ మందువలల ఆమెకు ద్రపాణం 

వస్ఫజందని నాకు స్ము కంలేదు. మీరు వెళిల మా అము  చెవిలో 

చంద్రదశేఖ్రం ఆసిజ అము  పేద్రరవాసి ఇసాజననేా డ్ని చెపప ండి. 

చచిు పోయినా స్రే తిరిగి ద్రబతుకుంది. మా అము కు వచిు ంది 

ఆసిజర్ణగం. అంే. వెళిి రండి. 

పట్టట భి: చంద్రదశేఖ్రం! ఇపప డే వసాజను రండునిముష్కలోల . 

ఆసిజ అంత్స్ నీవు మట్టుకు ఏం చేస్ఫకుంటావు; నీవు అనాయ యం 

చెయయ వని చెపాజనులే. 

చంత్ద: మా అము  మీవంటి పెదుమనిష్ ఘరానాహామీ 

నము వచ్చు లెాండి, నా మాట నము కపోయినా. 

పట్టట భి: (వైదేహని ద్రపకు కు పలిచి) ఇదుగో! చంద్రద శేఖ్రం 

దారికి వచాు డు. రాజీ కుదురేచ త్తసాజను. అతనేి  అనవస్రంగా 

అవమానపరిచి తరిమెయయ కు. తెలిసిందా! రండునిముష్కలోల  

వసాజను. 

వైదేహి: చపై్ప న రండి. 
రంగసావ మ, పటాు భి నిద్రషు మణం 

వైదేహ టీ కలుపుతుంట్టంది - చంద్రదశేఖ్రం ఇట అట తిరుగుతుంటాడు. 

చంత్ద: వైదేహీ! నీకు నామీద గల అభిద్రపాయం నాకు పూరిజగా 

తెలుస్ఫ. నేను పోత్స్ను. 

వైదేహి: అదేమటి? టీ పుచ్చు కుందుగాని, ఇంతలో 

ధ్రు కర జగారు వసాజరు. 

చంత్ద: నే నికు డ్ ఉండ్టం స్ఫతరాం నీ కిషుం లేదని తెలిసి 

గూడా - నీ గడ్పలో క్షణకలం ఎటాల  ఉండ్మంటావు? 

నేనుగూడ్ రక జమాంసాలు గల మనిష్నే. మానాభి మానాలు 

ఉనే వాడినే, ఉపుప , కరం, పులుస్ఫ తింట్టనే వాడినే. 
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వైదేహి: అవును. నీవు నా విషయంకూడా ఆలోచించాలి. నీకు 

కోపం రాకుండావుంటే ఒక మాట చెపాజను. 

చంత్ద: కోపం ఎందుకు! నీ కిషుం లేకుండా నీ గడ్పలో ఒక 

క్షణమైనా నిలిచేటంత సిగుుమాలినవాణి ోకదు. 

వైదేహి: నిజానికి నీవు ఉండాలనే నా కోరిక. అయిే అది నా 

కిషుం అనికదు. వారికోస్ం. 

చంత్ద: ఆ అటాల గా! 

వైదేహి: అక్షరాలా. ఆ విషయం నీవు పూరిజగా ద్రగహంచావు. 

నీవంటే నాకు పరమ అస్హయ ం అని మా వారికి తెలుస్ఫ. నీవు 

వెళిలపోే నినుే  అవమానించి పంపేసిన గయాయ ళి గాంపనని 

వారికి నామీద కోపం వస్ఫజంది. వారికి కోపం రపప ంచటం నాకు 

ఇషుంకదు. 

చంత్ద: ఓహో! అయిే నీవుచేస్న స్నాు నం తిరస్ు రించి 

వెళిలపోతునే  మూఢుత్తణి ోఅనే మాట. 

వైదేహి: (కనేీ టితో) వారు వచేు వరకూ ఉండు చంద్రద 

శేఖ్రం, నీకు పుణయ ముంట్టంది. 

చంత్ద: ఆఁ వైదేహీ! నీ మనస్ఫస  ఎంతో స్ఫకుమార మైంది. 

ధ్రు కర జగారు నాకు మరాయ దచూప, లంగదీస్ఫ కుంట్టనాే రు. 

నీ కనేీ టితో కరగించావు. ఏదీ టీ ఇయియ . (కూరుు ంటాడు) 

వైదేహి: దయచేసి కూర్ణు , నేను అందిసాజను. 

చంత్ద: నేనుగూడ్ సాయం చేసాజను. 

వైదేహి: అబ్బబ ; నువువ  మగవాడివి. నీ కాందుకు ఆ కషుం; నాకు 

నితయ ం అలవాటే. 

చంత్ద: (కూర్చు ని) స్రే. 
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వైదేహి: ఇవి వేడిపాలు, చకు ర ఇదుగో. టీ  కష్కయం కలపనా 

కలుపుకుంటావా! 

చంత్ద: నీ ఇషుం. 

వైదేహి: కలిప ఇసాజ ! ఇదుగో. 

చంత్ద: మరి  నువువ ద్రత్స్గవా! 

వైదేహి: నే నిపుప డు ద్రత్స్గను. 

చంత్ద: ఏం! నువువ ద్రత్స్గంది నే నెటాల  ద్రత్స్గేది. 

ద్రపకు నునే వారు ద్రత్స్గకుండా మంచినీళ్లలకూడా ద్రత్స్గలేను. 

వైదేహి: పరవాలేదు, ఇపుప డు ద్రత్స్గు. నీకే పటిుంపులు లేని 

మనిష్వి. 

చంత్ద: కదు; నువువ  ద్రత్స్గిేగాని నేను ద్రత్స్గేదిలేదు. 

వైదేహి: నీ కోస్ం టీ కలిపానుగదా చంద్రదశేఖ్రం! నువువ  

ద్రత్స్గు. నే నెటాల ద్రత్స్గేది వారికి ఇవవ కుండా? 

చంత్ద: వైదేహీ! ఏో అనుకోకు (టీ  ద్రత్స్గి) ఇది ఒక స్వ గతం 

అనుకో. ఇది నా జీవితంలో ఒక మధ్యరక్షణం! ఇంతవరకూ 

ఇలలంటే ఒక చెరసాల అనుకునేవాణి.ో కని నినుే  

చూసినతరావ త దాంపతయ జీవితంలోని నిరు ల మాధ్యరయ ం, 

పవిద్రతశాంతి అరమిౌతునేా యి. కని, ముదురు బాండ్కయ 

ఆ అదృష్కునికి నోచ్చకోలేదుగద! (నవువ త్స్డు) 

వైదేహి: నీ వెకిలినవువ  నా కరంికవటం లేదు. 

చంత్ద: నా కొక అదుభ తమైన ఉహా తటిుంది. ఇపై్ప డికు డికి 

ఎరగనివా త్తలైలవరైనా వస్నజ - మనలిే దురిని చూచి భారాయ భర జ 

లనుకుంటారుగదూ? 

వైదేహి: అంటే - నీ ఉదేుశం! వారికీ నాకూ ఈడూ జ్యడూ 

కుదరలేదనా? పది పనేె ండు స్ంవతస రాలు ేడాఉనాే , 
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కోరి కోరి మా నానే గారు ముచు టపడి ఇచాు రు. మా యింటల  

ఎవరికీ ఆ ేడా తటుదు. 

చంత్ద: అబ్బబ  - ననుే  అపారంి చేస్ఫకునేా వు వైదేహీ! మీ 

అనుకూలదాంపతయ ం ననుే  ఆశు రయ తను యుణి ోచేసింది. 

వైదేహి: అందరూ మనేి ంచే మహానుభావుణి ో కొంచం 

వయస్ఫ ేడావునాే  చేస్ఫకోటం మంచిదిగాని... 

చంత్ద: వయస్ఫస లోవునాే  నావంటి నీచ్చణి ోచేస్ఫకోకూడ్దు. 

త్స్ వలచినది రంభ - త్స్ మునిగినది గంగ. ద్రపేమ ఉనే  చోట 

దోష్కలు, దేవ షం ఉనే చోట గుణాలు కనిపంచవు. 

వైదేహి: చంద్రదశేఖ్రం! ఏమటి నీ మాటలు? ధ్రు కర జగారు నీ 

ద్రశేయస్ఫస కోరి ఆరమరలు లేకుండా ఆతిథయ మచాు రు. 

గుద్రరానేి కూడా ఇసాజననాే రు. ఈ ఆదరాభి మానాలకు నీవు 

చూపంచే గౌరవం ఇదేనా! వారి అంతరం ఎంత! నీ అంతరం 

ఎంత! ఆయన విశాలహృదయం అరంిచేస్ఫ కూకుాండా 

...ద్రత్స్గింది తీయేనా! లేక కలాల . 

చంత్ద: వైదేహీ! తందర పడుతునేా వు. కలుల ద్రత్స్గ కుండానే 

మనస్ఫస లో ఉనే ది దాచ్చకోకుండా చెపప టానికి అలవాట్ట 

పడినవాణి.ో ధ్రు కర జగారికి టీ బదులు ఒక కపై్ప  కలుల 

ద్రత్స్గించిచూడు! భాగవతంలోని పదాయ లు చదువుత్స్డో, 

పరష్ట్యుజలమీద సంతపదాయ లు చెపుత్స్డో. 

వైదేహి: అయిే నీవు ఏదీ ద్రత్స్గకుండానే. 

చంత్ద: కదు వైదేహీ! నేనింతవరకు ద్రపపంచంలోచూచిన 

దంపతులందరూ ఈ భారయ  నా కెందుకు దాపురించిందా అని, 

విశాలద్రపపంచంలో ఇంతమంది మంచి మగవాళ్లలండ్గా 
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ఈ భర జ యందుకు దాపురించాడా అని లోలోపల ఏడుస్తజ  

వునే వాళ్లల. నీవంటి అనుకూలవతియైన ఇలాల లి చేతి టీ గాదు 

- మంచినీళ్లల ద్రత్స్గినా జను  తరిస్ఫజంద నిపంచింది. నముమ   

వైదేహీ! 
అడుగుల చపుప డు: భట్టల కలకలం. 

ఇధ్ర్ ఏక్, దో...ఇధ్ర్ ఏక్, దో, తీన్... 

వైదేహి: అోు , కొంపమునిగింది. భ...ట్ట...లు... 

ద్రపవేశం: సారంిట్ 

చంత్ద: ఎవరు మీరు? 

స్వర్జంట్: (వీరద్రపణామంచేసి) ధ్రు కర జగారూ! కుంఫినీ 

దొరతనంవారి ఆజఞచే మము లేి  అరస్ఫు చేస్ఫజనేా ను. 

చంత్ద: స్రే. 

స్వర్జంటు: క్షమంచాలి ధ్రు కర జగారూ! ఇది నా విధ్యయ క జ ధ్రు ం. 

ఏ మనుకోకండి. 

వైదేహి: ఇ...దే...మ...టి? 

స్వర్జంటు: ఇదివర కెపుప డూ మము లిే  చూచే భాగయ ం 

కలుగలేదు. ధ్రు కర జగారంటే ఈ యుమలో ఉనే  గౌరవం నాకు 

తెలియనిదిగాదు. మీ కీరి జ, మీ పాండితయ ం, మీ ఔదారయ ం, మీ 

ఠీవి గూరిు  కథలు కథలుగా చెపుప కుంటారు. మీరు మేం 

దైరయ ం చెపప గలవాళళ మా ? ఏదో గుండె రాయిచేస్ఫకొని 

బయలుదేరమని ద్రపారిసి్ఫజనేా ను. 

చంత్ద: ఇదుగో...బయలుదేరుతునాే . 

స్వర్జంటు: ఇది రాజాజఞ. దానకరోుడ్ని పేరుపందిన మహా 

పండితులవారిని అరస్ఫు చేయవలసివచిు ంది. మా దొర కూడ్ 

మము లిే  స్గౌరవంగా తీస్ఫకురము ని గుఱ్ఱపుబగి ు ఇచిు  

పంపంచారు. 
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చంత్ద: సారంిట్! మీ రంత బాధ్పడ్నకు రలేదు. ఇది మీ 

ఉదోయ గధ్రు ం. మీరు కకపోే ఇంకొరు నెర వేరు వలసిందే. 

స్వర్జంటు: స్రవ జుఞలు! స్రవ జుఞలు. నా పని ేలిక అయిపో 

యింది. ధ్రు కర జగారూ, ఇకు డ్ నే ఆలస్య ంచేస్నజ దొరకు కోపం 

వస్ఫజంది. 

చంత్ద: నీకు మాటరానిసాజనా! వచేు స్ఫజనాే . ఒకు  నిముషం - 

దుస్ఫజలు వేస్ఫకోటమే ఆలస్య ం... 

జరీతలపాగ, పడుగుకోట్ట వగైరా ధ్రిసాజడు 

నిలువుటదుంముందు నీట్టగా నిలబడి చూచ్చకుంటాడు 

సారంిట్ట! నా వంటివారి నెవరినైనా ఇదివరకు అరస్ఫు 

చేశావా? 

స్వర్జంటు: అంతదురదృషుం పటులేదు ఈ అరాజక 

పరిసితిులోల  తపప . 

చంత్ద: మీరేం చేసాజరు - ద్రపభుతవ మువారి ఆజఞ. ఇదుగో ఇంక 

బయలుదేరదామా? 

స్వర్జంటు: నాకూ హృదయం ఉంది...మీ త్తశ్రమీతితో 

ఆఖ్రిమాటలు మాటాలడి రండి, ఇవే  మీ తుది చూపులుగద. 

చంత్ద: అవును. ఇంక కలుస్ఫకోం కద. 

స్వర్జంట్: రేపు ఉదయం కోరుుమారలా్ చేసి మధ్యయ హే ం 

ఉరికంబం ఎకిు సాజరు. కోరుుమారలా్ అంటే తమకు తెలియదా? 

చంత్ద: తెలియకేం, ముదాుయిని విచారించటానికి పూరవ మే 

ఉరిశిక్ష వేయటానికి నిరయోించ్చకునే  నాయ యసిానానికి 

ఆంగ లభావలో కోరుుమారలా్ అంటారు అనుకుంటాను. ఏం 

వైదేహీ! సలవా మరి ? 

స్వర్జంటు: మీకూ, మీ త్తశ్రమీతికీ మధ్య  నిలవను. రండు 

నిముష్కలు బయట నిలుసాజను. 
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చంత్ద: వైదేహీ! ఈ మహాయోధ్యడు మనకు కొనేి  చ్వరి 

ఘడియలు ద్రపసాదించాడు. (మెలలగా) యథారిానేి  కూడ్ నీ  

చేతులోల  పెట్టుతునేా . వింట్టనాే వా వైదేహీ! (ఆమె తల 

ఉపుతుంది) దగ ురకురా! లేకపోే సారంిట్ట 

అనుమానించవచ్చు . ఇంతవరకూ మనతో ఉనే  మద్రతుడు - 

రాగానే - ఆయనతో జరిగిన విషయం చెపాజ . అరమిైందా? 

వైదేహి: అము బాబో! ఇదేమటి! ఆపదబ ంధ్వా! జగద్ రక్షక! 

(ఏడుస్ఫజంది) 

చంత్ద: వైదేహీ! ఏడిు  లాభంలేదు. విను, అతనేి  దూరంగా 

పారిపము ను. ఒకవేళ అతడు సాహసించినా మా యిదురికీ 

ద్రపమాదం. ోస్గాడ్ని ననేూ , ఆయనేి కూడా ఉరితీసాజరు. 

ఒకు మాట, నా స్ంగతి నీకు తెలుస్ఫనుగద! నేను 

చినే పప టినుండి మొండిపండానేి . ఇపప డికి నా అంతట 

నేను ఉరికంబం ఎకు టానికి పోతునేా ను. అతనితో చెపుప , 

గుద్రరం ఉందికద-తపప ంచ్చకొని పము ను. ఉరికంబంనుండి 

ఒకు  అడుగైనా వెనుకంజ వేయను. మీరు అనుకూల 

దంపతులు. స్ఫఖ్ంగా ఉండ్ండి. సలవా మరి. ఆలస్య ం 

చేయగూడ్దు. నా జీవితం ధ్నయ మైంది. ఏడు; గటిుగా ఏడు. 

అడుగుల చపుప డు - కౌగిలించ్చకొని ఏడు. 

స్వర్జంటు: ధ్రు కర జగారూ! 

చంత్ద: వస్ఫజనాే . (వైదేహ తల నిమురత్స్డు, ఆమె 

ఏడుస్ఫజంది) 

వైదేహి: అయోయ ! పాపష్ుదైవమా! నా కటాల ంటిసితిి 

తెచిు పెటాువు! ఆపదాబ ంధ్వా! 

చంత్ద: సారంిట్! ఇవిగో నా చేతులు. 

స్వర్జంటు: ధ్రు కర జగారూ! మీ దాంతటి గటిుగుండె అండీ! మీరు 

ఏ మహాస్ననాధిపతో కవలసింది. మృతుయ  ముఖ్ంలోగూడ్ 
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మీరు చూపస్ఫజనే  ధైరయ సాహసాలు వీరాధివీరులని పేరు 

కకిు న వాళలలోగూడ్ చూడ్ం. మీకు స్ంకెళ్లల వేయకుండా 

స్గౌరవంగా తీస్ఫకొనివెడ్త్స్ం. దయచేయండి. ఇంటిముందు 

చాలమంది భట్టలు మీకు వీరాలాంఛనాలతో సావ గతం చె పి్ప 

నాే రు. 

చంత్ద: సలవు వైదేహీ. 

చంద్రదశేఖ్రం సారంిట్టతో నిద్రషు మణ 

వైదేహి: ...ఉ...రి...కం...బం... 

మూరఛ పడిపోతుంది 

left..right..left..right...బూటలచపుప డు 

వైదేహ పడిపోయినపుప డు - నలలచేవబలలమీది విద్రగహాలు, కపుప లు, పూలతట్టల, 

స్కిాందపడిపోత్స్యి. లాంతరు ఆరిపోతుంది. 

ద్రపమద మనుకు మనుకు మంట వుంట్టంది. 

ద్రపవేశం - ధ్రు కరజ 

పట్టట భి: వైదేహీ! వైదేహీ!...ఆ...ర...ే ! వైదేహీ! (లాంతరు 

వెలిగిసాజడు...ద్రపమద సాయంతో) వైదేహీ! (ఆమెతల తన 

తడ్మీద పెట్టుకొని) వైదేహీ! ఏమటిది! లే. 

వైదేహి: ఆఁ! మీరా! వచాు రా! 

పట్టట భి: నేనే...వచాు ను లే వైదేహీ! 

వైదేహి: ఏం జరిగిందీ...అోు . 

పట్టట భి: ఏం జరిగింది? నీవే చెపాప లి. కురీు  తలద్రకిందుగా 

పడింది...తవ రగా లే. 

వైదేహి: (లేచి నిలిచి) ఏం జరిగింది!...నేను మేలు కొనేా నా? 

నిద్రదపోతునేా నా! ఇది కలా...నిజమా! 

పట్టట భి: నా తెలివి తగలడా! నాదే తపుప ...ఆ చంద్రద శేఖ్రానేి  

అటాల  ఇంటల  వదిలి వెళిలపోవటం నాదే తపుప . 
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వైదేహి: అటాల  అనకండి. ఆపదాబ ంధ్వా! జగద్రదక్షక! నాకు 

భయంగా ఉంది... 

పట్టట భి: ఎందుకు అటాల  గజగజ వణికిపోతునేా వు! ఏం 

జరిగినా పరవాలేదు. నీ స్ంగతి నాకు తెలియదా! ఆ 

చంద్రదశేఖ్రం స్ంగతి నాకేగాదు - ఉరందరికీ తెలియూ ! 

 

వైదేహి: మీ కేమ తెలియదు, ఉత్తలల  ఎవరికీ తెలియదు. మన 

గుద్రరం...పాపం...అతడు...ద్రపమాదం...ఘోర ద్రపమాదం. 

పట్టట భి: ఇదేమటి?...నీ వింతధోరణి...అతడు...ఏమైంది? 

ద్రపవేశం: రంగసావ మ 

ర్ంగ: వైదేహము గారూ! వైదేహము గారూ! ఆరరే! 

ధ్రు కర జగారికు డే  ఉనాే రే! ఒకభట్టడువచిు  వైదేహము  గారు 

మూరఛ  పడిపోయారు...వెళిల చూచిరము నాే డే! 

పట్టట భి: అదా! భట్టలు వచాు రనే మాట. ఇపప టికి అర ి

మైంది. ఏం వైదేహీ! పాపం చంద్రదశేఖ్రానేి  భట్టలు వచిు  

పట్టుకొనిపోయారా? నే చెపప లేదా...నా మాట వినాే వా? నే 

చెపప నపప డే గుద్రరం ఎకిు ే ఈ పాటికి ఎకు డుండేవాడు. 

ర్ంగ: ఆ భట్టడు మా తముు ణి ోపట్టుకునే ట్టల చెపప లేదే! 

వైదేహి: నీ వింటికి పో రంగసావ మీ! 

పట్టట భి: చెపెప య్ వైదేహీ! స్తయ ం స్వ యం ద్రపకశమానం. 

నిజం దాగదు. ఎంత చీకటి అయినా ఉత్తలల  తెలియకపోదు. 

ర్ంగ: కొంపదీసి మా తముు ణి ోపట్టుకుపోయారా! బాబో నాకు 

భయంగా ఉంది. నన్నయ ాం చేసాజ ర్ణ! 

పట్టట భి: భయపడ్కు రంగసావ మీ! కషుకలంలోనే గుండె 

ధైరయ ం ఉండాలి. మనం ఆలోచించి అతనికి ఎదైనా సాయం... 
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ర్ంగ: బాబో - నేను రాను. మా అము  నినే  వాణి ోఅటాల గే 

శపంచింది. 

రంగసావ మ నిద్రషు మణం 

పట్టట భి: రంగసావ మ ఉటిు పరికిపంద. ఈ విపరీతపరిసితిులు 

లేకపోే - నామాట తెలలదొరలుముట్టకు ద్రతోస్నసాజరా? అయినా 

ద్రపయతిే సాజను వైదేహీ! నీ హృదయం స్ఫకుమారమైంది. 

అతనికి ఆపదవచిు నా నీ హృదయం కరగి పోయింది. ఏదీ నా 

చేతికస్ర  ఇటాల  అయయ . 

వైదేహి: ఆగండి. మీరు వెళలగూడ్దు. గతయ ంతరం లేదు. 

పట్టట భి: సాటివాడు ఆపదలో చికుు కుంటే - పరికిపందలాగ 

ఇంటల  కూర్చు మంటావా? ఇంేనా ననేు గూరిు  నీవు 

తెలుస్ఫకో గలిగింది. ఇనాే ళ్లల అందరికీ బోధించిన వేదాంతం 

ఏమౌతుంది? 

వైదేహి: ఆగండి, నేను మీ భారయ ను. అందరి భారయ ల వలెనే 

భర జ ద్రబతకలని ఇంత క్షోభ పడుతునాే . మీరు ద్రపమాదంలో 

చికుు కోటం నా కిషుం లేదు. 

పట్టట భి: ఏదీ - నా కోట్ట, నా జరీతలపాగ. ఆ! కొంప దీసి నా 

కోట్ట, నా తలపాగ పెట్టుకొని పోయాడా? 

వైదేహి: అవును. 

పట్టట భి: నిజమే. అతనికోట్ట తడుకోు టానికి బదులు నా కోట్ట 

తడుకుు నేా డు. ఉరికంబం ఎదురుగా కనిపంచేటపుప డు 

ఎవరికైనా మతిపోవచ్చు . నీ వైనా చెపప లేదా? 
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వైదేహి: చెపప వలసిందేగాని నాకు నోరురాలేదు. 

పట్టట భి: అంే. 

వైదేహి: భట్టలు వచిు ంది మము లిే  అరస్ఫుచెయయ టానికి. 

పట్టట భి: ఆఁ! అయిే చంద్రదశేఖ్రానేి  ఎటాల  పట్టుకొని వెళాలరు? 

వైదేహి: వాళలకేం తెలుస్ఫ! చంద్రదశేఖ్రం త్స్నే ధ్రు కర జనని 

చెపప , మీ దుస్ఫజలు తడుకొు ని చేతికస్రకూడా వదలకుండా 

ఠీవిగా వెళాలడు. 

పట్టట భి: ఆఁ! ఆశు రయ ంగా ఉందే! తెలలదొరలు ననేే  ఉరి 

దీయాలని నిశు యించ్చకునాే రనే మాట. అవును - 

ఎలాల గయినా ఉత్తలల కలాల  చెపుప కోదగ ువాణి ో నేనేగదా! చంద్రద 

శేఖ్రం వెళ్లలముందు నీతో ఏం చెపప లేూ ? 

వైదేహి: చెపప కేం, ధైరయ ంగా ఉండ్మనేా డు. మము లిే  

వెంటనే గుద్రరమెకిు  తపప ంచ్చకొని పము నేా డు. 

పట్టట భి: అపుప డైనా నా అతనేి  మరాయ దగా చూశావా? 

వైదేహి: నా గుండె బదులై పోయింది. అతని భారయ గా నటించి 

విడువవలసివచిు ంది. మూరఛ పడిపోయాను. తరువాత 

తెలివి వచేు స్రికి మీ ఒలల  ఉనేా ను. ఇదంత్స్ ఒక కలలా 

జరిగిపోయింది. మీకోస్ం అంటే నా భర జ కోస్ం తన ద్రపాణానేి  

బలియివవ టానికి స్ంతోషంగా స్ంసిదధమైన చంద్రదశేఖ్రానేి  

కౌగిలించ్చకొని ఏడాు ను. 

పట్టట భి: పోనీలే - నువువ  బాగా నటించావుగద! భట్టలు, 

సారంిట్ట అనుమానించలేదుగద! కొంపదీసి ఉరికంబానేి  

చూచేస్రికి నిజం చెపేప సాజ డేో! 

వైదేహి: చెపప డు. చచిు నా చెపప డు. 

పట్టట భి: వెద్రిదానా! చావంటే భయపడ్నివాడు సాక్షాతుజ ఆ 

మృతుయ ంజయుడే. అతడు నిజం చెపాజ డేో! నే నికు డ్ ఒకు  
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క్షణంగూడ్ నిలువగూడ్దు. అడుడలే, పోవాలి. నువువ  పుటిుంటికి 

వెళిలపో. 

వైదేహి: మటి - చంద్రదశేఖ్రం స్ంగతి? ఉరికంబం 

ఎకు వలసిందేనా! 

పట్టట భి: చేతులారా చేస్ఫకునే దానికి నే నేమ చేయగలను? 

ఒకవేళ నేనిపై్ప  డ్కు డ్కు వెళిల నిజం చెపప నా లాభంలేదు. 

అస్లు ధ్రు కర జనని ననేూ , ోస్ం చేశాడ్ని అతనేీ  

ఇదురినీ కలిప ఉరిదీత్తసాజ రు. 

వైదేహి: చంద్రదశేఖ్రంగూడ్ అదేమాట అనేా డు. అయినా - 

మము లిే  ఉరిదీస్నజ ద్రపజలు ఉరుకుంటారా? ద్రపజలకు 

మీరంటే అపారవిశావ స్ం. 

పట్టట భి: అస్మయసాహస్ం పరికితనంకంటే గ రి హాంప దగింది. 

ద్రపజలు గొద్రరలమంద. ద్రపజలమీద నా కేమీ విశావ స్ం లేదు. 

వైదేహి: దేవాలయంలో మీరే స్వ యంగా స్హద్రస్ నామారు న 

చేయండి. ఆ గజంద్రదుణి ోరక్షించిన త్తశ్రమీనాే రాయణుడు మీ 

మొఱ్ ఆలకించి ద్రపతయ క్షం కవచ్చు . 

పట్టట భి: స్హద్రస్ నామారు న - ద్రపస్ఫజతం రాతిదేవుడు చేయ 

గలిగింది ఏమీ లేదు. 

వైదేహి: అయిే – చంద్రదశేఖ్రం గతి! ఉరికంబం ఎకు  

వలసిందే! 

పట్టట భి: ఆగు. ఈ రాద్రతి వాయువేగంతో గుద్రరమెకిు  

భువనగిరికోట చేరుకుంటాను. తెలలవారకుండా సిపాయా లను 

ఈకోట పట్టుకునేటట్టల పురికొలిప  వీలైే రేపు చంద్రద శేఖ్రానేి  

విడిపసాజను. తనకుత్స్ను స్హాయం చేస్ఫకునే వాళలకే 

దేవుడుస్హాయం చేసాజడు. 

వైదేహి: అయిే మీ రిపుప డు వెళ్లలది! 
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పట్టట భి: ఆడ్దానికి ఆ స్ంగతి నీ కెందుకు! నే న్కు డ్కు 

వెళ్లలదీ నా కే తెలియదు. చంద్రదశేఖ్రంకోట్ట నేను 

తడుకుు ంటాను; స్ఫలభంగా తపప ంచ్చకొని పోవచ్చు . 

ఆ కోట్ట తడుకొు ని నిలువుటదుంముందు నిలుచొని 

వైదేహ! అతనిలాగే ఉనేా నా! 

వైదేహి: అతనిలాగా! ఆతనికి అతడే సాటి. 

పటాు భి నిద్రషు మణం 

అయోయ ! చంద్రదశేఖ్రం! 

ఉ...రి...కం...బం... 

వైదేహ మూరఛ పడిపోతుంది - తెరతోపాట్ట 

తెర్ 

 


